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2Èĥಾನನು
2Èĥಾನ ಬದರ್ಲ ಬೆġಾ ಪತ್ರ

ವಳಕ
Èĥಾನ ಬದೆರ್ಲ ಬೆġಾ ಪತಿ್ರಕೆěಾ ಅÅಸ್ತಲÈĥಾನಯೆಸು

Ĥಾ್ವಮಿ ಹುಟ್ಟಲ್ಪರ 50-100 ವರಕ್ಹĖಾ ವಚಾ್ಮ ಬದೊ್ಯರ್ಸ. Èĥಾನ
ಆ ಪತಿ್ರಕೆ ತೆಜ಼ ಬದೊ್ಯರ್ಸ ಕೈನ ದೆăಾಡಿನ ನತಿ್ತ ದಿದೊ್ಯ, ತೆ ಸು ದೆăಾಡಿನ
ದಿವಸ ಕĔಾ್ಯಮ ತೆ ಯಕ್ಕ Ģಾ್ಯಣೊ್ಯ ವೆ್ಹ ೖ ಕೈನ 1:2Èĥಾನನಿ ಬೆġಾ
ಪತಿ್ರಕೆěಾ ಜಾಸಿ್ತ Èĥಾನನ ಸುġಾĒಾರ್ěಾ ರ ◌್ಹಯಲಜ಼ ದಿಕಿ್ಹನ
ಆವಸ, ಅಪೆಯăಾ್ಲನೆ ಯಕೊ್ಲ ಮĜಾ ಕರು ಕೈನ ವರಿಯೆಸು Ĥಾ್ವಮಿ
ತೆ ಆąಾ್ಯ ದಿದಲ ಲಿಂಗತಜಚಾಲೊ್ತತೊ ಕೈನ ಕವಸ. 1:5-6Èĥಾನ
ಬದರ್ಲ ಸುġಾĒಾರ್ನು ಬುಕ ್ಕ ವರಿ Èĥಾನ ಬದರ್ಲ ಯăಾ್ವ ಬೆġಾ
ವರಿ ತನġಾ ಪತಿ್ರಕೆÈĥಾನೆ ಎಫೆಸěಾ ರ ◌್ಹĒಾěಾ ಬದೊ್ಯರ್ಸ ಕೈನ
ăಾ್ಹĝಾಜ಼Ėಾ ಬರೊಕೊ್ಹ ಕರಸ.
Èĥಾನಆಪತಿ್ರಕೆಯಕ್ಕ ಇನಿಲಿದಲęಾಕಿ್ಡ ವರಿತಿĖಾಬಚಾ್ಚËĖಾ

ಹುತಿ ಲಿಕೊ್ಯಸ ಕೈನ ಕವಸ ăಾಕĔಾ್ಯಮ ತೆ ಹೈ ಸಬೆನೆ ಯಕ್ಕ ęಾಕಿ್ಡನೆ
ಹೊಲೊ್ಸಸ ಸಬೆ ತಪ್ಪ ಭೊದನೆಕು್ಹ ವರಿ ತೆ ತಪ್ಪ ಭೊದನೆ ಕĝಾğಾËಕು್ಹ
ಹುĢಾರ ರ ◌ೌ್ಹ ವರಿ ತು್ಯನೆ ಬರೊăಾ್ಹěಾ ಆąಾ ಬಡು ಕೈನ ಲಿಕೊ್ಯಸ.
ವಳಕ
1) Èĥಾನ ಆ ಪತಿ್ರಕೆ ಒĔಾಲËನೆ ನಮĤಾ್ಕರ ಕತೊ ವರಿ ಆ
ಪತಿ್ರಕೆ ಕಿĖಾ ĢಾĖಾ ಹುತಿ ಲಿಕೊ್ಯಸ ಕೈನ ಕವಸ. 1:1-3

2) ತಿಮ್ಮ ಬೊಲತೊ ಬೊಲತೊಜ ăಾ್ಹರËತಿ Ç್ಹಟಿ ವರಿ ಘನಿ್ನ
ಜರುರಿ ರ ◌್ಹಯಲ ಆąಾ್ಯ ತು್ಯನೊನೆ ಶೆ ದಿğಾವಸ1:4-6

3) ತೆ ಥಯಲ್ಪರ ತೆ ತಪ್ಪ ಭೊದನೆ ಕĝಾğಾ ವರಿ ತಪ್ಪ ಭೊದನೆĖಾ
ಹುತಿ ಹುĢಾರ ರ ◌್ಹË ಕೈನ ಕವಸ.

4) ವರಿ Èĥಾನ ತಿನಿ ಸಭೆನೆ ವರಿ ತಿĖಾ ಸಬೆġಾğಾËನೆ
ನಮĤಾ್ಕರ ಕರಿನ ಆ ಪತಿ್ರಕೆ ಖĝಾವಸ1:12-13
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1 ಸಭೆěಾ Ç್ಹಟೊ ಥಯಲ ಮಿ ĜಾËನೆ ವರಿ ತು್ಯĖಾ
ಬಚಾËನೆ ಬĔಾರ್ನು ಸುವೈ ಕĔಾ್ಯಮ; ಅÅ್ನěಾ ರ ◌್ಹಯಲ ವರಿ
ಅėಾ್ನ ăಾ್ಹತೆ ಕೆĠಾěಾಬಿ ಹಮೆĢಾಬಿ ಅėಾ್ನ ăಾ್ಹತೆ ರ ◌್ಹġಾನು ಕ್ಹರಿĖಾ
ಹುತಿ ಮಿ ತುÇನೆ ಕ್ಹರಿಕು್ಹ ಮĜಾ ಕರುಸ; ಮಿಯಕ್ಕಜ಼ ನೈ ěಾĝಾ
ăಾ್ಹತೆ ಕ್ಹರಿ ಸು ವೆ್ಹ ೖ ಕೈನ ತಿಳಿದಿಲಿದಲ ăಾ್ಹĝಾಜ಼Ėಾ ತುÇನೆ ಮĜಾ
ಕರಸ.

2ಹěಾĝಾ ರಹೆಲ ವರಿ ಹರ ಯಕ್ಕ ವತ್ಕ ರ ◌್ಹġಾಹು ಕ್ಹರಿĖಾಹುತಿ,
ಮಿತಮನೊನೆ ಕ್ಹರಿಜಮĜಾ ಕರುಸ. ಮಿನೈಸೊ ಕ್ಹರಿನೆ ಕುನಮĜಾ
ಕರಸ ತಮನೊನೆ ಬಿಮĜಾ ಕರಸ.

3ęಾ ಥಯಲ ಕು್ಹĔಾಕು್ಹ, ಕು್ಹĔಾನೊ ದಿಕೊ್ರ ಥಯಲಯೆಸು ಕಿ್ರಸ್ತಕು್ಹ,
ಕೃಪೆ, ಮರąಾ, Ģಾಂತಿ, ಕ್ಹರಿ, ಮĜಾ ಹರ ಯಕ್ಕ ವಕ್ಹತ ಅėಾ್ನ ăಾ್ಹತೆ
ರ ◌್ಹġಾದೆ.

ಕಿ್ರಸ್ತ ಕದಲ ಲಿಂಗತ ಚ಼ಾğಾನು
4 ęಾ ಕು್ಹ ಹಮೆ ಹೊಂದಿಲಿದೆಲ ಆĮಾಕು್ಹ, ಪ್ರăಾರ ತěಾĝಾ

ಬಚಾËěಾ ದಕ್ಹಜ಼Ėಾ ಕ್ಹರಿĖಾಜ ಥೈನ ಚ಼ಾğಾನು ದೆಕಿನ ಮಿ ಘನೊ
ಖುಶಿ ಥÈ.

5 ěಾರಿ ěಾË, ಮಿ ತಮನೊನೆ ನĜಾ ಆĮಾ ಬರದೆġಾಚಿ
ಪೈğಾತೊಜ ಹಮನೊನೆ ರ ಹೆಲ ಆĮಾ ತಮನೊನೆ ಬĔಾರ್ಲೊ ಥೈನ;
ಅಪೆ ಯಕ್ಕನೆ ಯಕ್ಕ ಮĜಾ ಕĝಾğಾ ಥೈನ ಕೈನ ತಮನೊನೆ ಕನ
ěಾಂಗಿಲು್ಯಸ.

6 ಕು್ಹĔಾನಿ ಆಗĖಾ್ಯನೆ ăಾಯಿದಿಲಿನ ವಿಧೆಯತೆ ಥೈġಾನುಜ ಮĜಾ
ವೆ್ಹ ೖ. ěಾĜಾಚಾğಾġಾğಾ ವೆ್ಹ ೖ ಕೈನ ತಮೆ ಪೈğಾĒಾ ಪುಚೆಲ ಆĮಾ
ಥೈಸು.

7 ăಾಕĔಾ್ಯಮ ಯೆಸುಕಿ್ರಸ್ತ ಮನಕ್ಹ ಥೈನ ಆÈ ಕġಾನು ಒಪೆġಾಚಿ
ರಹೆಲ ದಕ್ಹಜ಼Ėಾ Çಸ ಕĝಾġಾğಾ ದುನಿĜಾěಾ್ಮ ಆĜಾĒಾ್ತ.
ಹġಾಜಯೆಸುನೆ ಒಪೆġಾಚಿÇಸ ಕĝಾġಾğಾ ಕಿ್ರಸ್ತĖಾ ವಿರೊದಿÈ
ಥĜಾಸ.
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8 ತಮೆ ಮೆ್ಹ ೖನತ ಕರಿನ ಕರಲ ಜುವೈಲೆġಾಚಿ ಪುಣರ್ ಪ್ರತಿಫಲ
ಹೊಂದಿಲಿġಾĖಾ ಹುತಿ ಹುĢಾ ರ ◌ೆ್ಹ ೖ.

9 ಕಿ್ರಸ್ತನ ಉಪದೆಶěಾ ನೈ ಘಟ ರ ◌್ಹಯೆಲġಾğಾËನೆ ತಿನೆ Ĕಾಟಿ
ಜ಼ಾġಾğಾËನೆತು್ಯĖಾ ăಾ್ಹತೆ ಕು್ಹĔಾ ರ ◌್ಹತೊನೈ. ತೆಉಪದೆಶěಾಘಟ
ರಹġಾğಾËĖಾ ăಾ್ಹತೆ ęಾ ಬಿ ರ ◌್ಹವಸ ವರಿ ದಿಕೊ್ರ ಬಿ ರ ◌್ಹವಸ.

10 ತೆ ಉಪದೆಶ Ĕಾಟಿ ಜ಼ಾġಾ ġಾğಾ ಕುನಬಿ ತಮನೊ ಕನ
ಆĜಾěಾ್ಮ ತಿನೆಘĝಾನಕೊಲು್ಯ ಕೈನ ತಿನೆಚೊ಼ ಕು ēಾġಾದೆಕೈನ ăೌನೈ.

11 ăಾಕĔಾ್ಯಮ್ಮ ತಿನೆ ಚೊ಼ ಕು ēಾಂġಾದೆ ಕೈನ ಕġಾನು ತೆ
ಕಟ್ಟăಾÇěಾ್ಮ ġಾಟೊ ಲಿġಾಲೊ ಥೈವಸ.
ğಾಸ್ಟĖಾ ġಾತೊ

12 ತುÇನೆ ಬĔಾರ್Ėಾ ಹುತಿ ಮನೆ ಘನಿÈವಿಷÈರ ◌ೆ್ಹ ೖತಬಿ
ತಿನೆಮನಸಕು್ಹ ăಾಗತಪರಬದಿರ್ನತಿಳĤಾĖಾಹುತಿಮನೆಮನಸನತಿ್ತ.
ತಿĖಾಹುತಿ ಮಿ ತುěಾĝಾ ăಾ್ಹಜ ಬೊಲು ಕೈ ಮನಸ ಛೆ. ತೆĠಾěಾ
ತುěಾರು ಕು್ಹಶಿ ಪರಿಪುಣರ್ ēಾವಸ.

13ĒಾರಿÈಭೆನೊĖಾ ಬಚಾ್ಚ ತುನೆ ವಂದನೆ ಕġಾďಾ್ಯಸ.
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